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252135

7”  
(178 mm)

7”  
(178 mm)

4 in (102 mm) Ports

Plastic screw anchor for masonry, metal, or plastic wall: requires 5/16”x1-38” (8x35 mm) hole
La fijación de tornillos de plástico para paredes de ladrillos, metálicas o plásticas: requiere un orificio de 5/16”x1-3/8” (8x35 mm)
Cheville d’ancrage en plastique pour murs en maçonnerie, métal ou plastique : orifice de 5/16”x1-3/8” (8x35 mm) nécessaire
Kunststoffschraubenanker für Mauer-, Metall- oder Kunststoffwände: Bohrloch 8x35 erforderlich
Le viti di ancoraggio in plastica per pareti in muratura, metallo o plastica richiedono fori da 5/16”x1-3/8” (8x35 mm)
Parafuso plástico de ancoragem para paredes de alvenaria, plástico ou metal: requer um furo de  5/16”x1-3/8” (8x35 mm)

Snap-in Entry Port Cap, 4” (102 mm)
Part Number: CAP-4 

 Wall Opening Size, in (mm)         Overall Size, in (mm)
Part # Style Ports     Width    Height     Width    Height

252135 1X1 1 4” (102 mm) 4” (102 mm) 7” (178 mm) 7” (178 mm)
252134 1X1 1 4” (102 mm) 4” (102 mm) 5.5” (140 mm) 5.5” (140 mm)

204673-2A 1X2 2 10” (254 mm) 4” (102 mm) 15.5” (394 mm) 9.5” (241 mm)
204673-3 1X3 3 15” (381 mm) 4” (102 mm) 20” (508 mm) 9.5” (241 mm)
204673-4 1X4 4 20.5” (521 mm) 4” (102 mm) 25.5” (648 mm) 9.5” (241 mm)
252137 2X3 6 15” (381 mm) 9.5” (241 mm) 23” (584 mm) 17.5” (445 mm)
252138 2X4 8 20.5” (521 mm) 9.5” (241 mm) 25.5” (648 mm) 17.5” (445 mm)
252139 3X4 12 20.5” (521 mm) 15” (381 mm) 25.5” (648 mm) 25.5” (648 mm)

204673-20 4X5 20 26” (660 mm) 20.5” (521 mm) 31” (787 mm) 28.5” (724 mm)
204673-24 4X6 24 31.5” (521 mm) 20.5” (521 mm) 39.5” (1003 mm) 31” (787 mm)

ENTRY-PANEL-INSERTS-SERIES
Product link

ENTRY-PANEL-KIT-SERIES
Product link

SEC-SERIES-ENTRY-PANELS
Product link

Installation Instructions

Link to ANDREW.COM

https://www.andrew.com/products/fiber-power-rf-connectivity-accessories/accessories/entry-panels/itemcap-4/
https://www.andrew.com/products/fiber-power-rf-connectivity-accessories/accessories/entry-panels/entry-panel-series/
https://www.andrew.com/products/fiber-power-rf-connectivity-accessories/accessories/boot-assemblies/entry-panel-kit-series/
https://www.andrew.com/products/fiber-power-rf-connectivity-accessories/accessories/boot-assemblies/sec-series-entry-panels/
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Masonry wall
Pared de ladrillos
Mur en maçonnerie 
Mauerwand
Parete in muratura
Parede  de alvenaria

Wood screw
Tornillo de madera
Vis à bois
Holzschraube
Vite a legno
Parafuso para 
madeira

Finishing washer
Arandela de recubrimiento
Rondelle de finition
Abschlußscheibe
Rondella di finitura
Arruela de terminação

Apply sealant to frame and plate
Aplique sellador al armazón y a la placa
Appliquez le produit d’étanchéité sur la 
charpente et la plaque
Dichtungsmittel auf Rahmen und Platte 
auftragen.
applicare del sigillante sulla struttura e 
sulla piastra
Aplicar vedante na moldura e na placa

Flange cap
Cubierta de brida
Garniture à bride
Verschlußkappe mit Bund
Tappo per flangia
Cobertura da flange

Waveguide or cable
Guía de onda o cable
Guide d’ondes ou câble
Hohlleiter oder Kabel
Guida d’onda o cavo
Guia de onda ou cabo

Apply sealant to screws and edges of plate
Aplique sellador a los tornillos y a los bordes de la placa
Appliquez le produit d’étanchéité sur les vis et les bords 
de la plaque
Dichtungsmittel auf Schrauben und Plattenkanten 
auftragen
Applicare del sigillante sulle viti e sui bordi della piastra
Aplicar vedante nos parafusos e nas bordas da placa

Vinyl tape
Cinta vinílica
Ruban en vinyle 
Vinyl-Band
Nastro vinilico
Fita de vinil

2-1/8” (55 mm)

Apply tar to roof and metal flashing
Coloque brea asfáltica en el techo 
y tapajuntas metálicas
Appliquez du goudron sur le toit et 
le solin métallique
Bitumenanstrich auf Dach- und 
Metallanschlußflächen auftragen
Applicare del catrame sul tetto o 
sulla conversa metallica
Aplicar piche no teto e no metal 
polido 

Apply sealant to bottom and top of wood 
frame
Aplique sellador a la parte superior e infe-
rior del armazón de madera
Appliquez le produit d’étanchéité au 
niveau des parties inférieure et supéri-
eure de la charpente en bois
Dichtungsmittel auf Unter- und Oberseite 
des Holzrahmens auftragen
Applicare del sigillante sulla patre infe-
riore e superiore della strttura in legno
Aplicar vedante na parte superior e infe-
rior da moldura de madeira

Roof
Techo
Toit
Dach
Tetto
Teto

Wood frame
Armazón de madera
Charpente en bois
Holzrahmen
Struttura in legno
Moldura de madeira

©2025 ANDREW, an Amphenol company. All rights reserved. Amphenol and ANDREW are registered trademarks of Amphenol and/or its affiliates in the U.S. and other countries. All  
product names, trademarks and registered trademarks are property of their respective owners.

Notice: ANDREW disclaims any liability or responsibility for the results of improper or unsafe installation, inspection, maintenance, or removal practices.
Aviso: ANDREW no acepta ninguna obligación ni responsabilidad como resultado de prácticas incorrectas o peligrosas de instalación, inspección, mantenimiento o retiro.
Avis : ANDREW décline toute responsabilité pour les conséquences de procédures d’installation, d’inspection, d’entretien ou de retrait incorrectes ou dangereuses.
Hinweis: ANDREW lehnt jede Haftung oder Verantwortung für Schäden ab, die aufgrund unsachgemäßer Installation, Überprüfung, Wartung oder Demontage auftreten.
Atenção: A ANDREW abdica do direito de toda responsabilidade pelos resultados de práticas inadequadas e sem segurança de instalação, inspeção, manutenção ou remoção.
Avvertenza: ANDREW declina eventuali responsabilità derivanti dell’esecuzione di procedure di installazione, ispezione, manutenzione e smontaggio improprie o poco sicure.
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www.andrew.com

Technical Support
+1 888 297 6433, Option 3 (Toll Free US and Canada)
awpnarsupport@andrew.com

Installation Instructions


